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Parts of the tariff zone may be excluded from the tariff zone in con-
sequence of some special necessity. In the case of free harbours such
exclusion can be terminated only by constitutional amendment.
Territories excluded from the tariff zone may be joined to a foreign
tariff zone in consequence of treaties or by agreements.
All natural products and all articles produced by manufacture or as
works of art, which are circulating freely within the Realm, may be
carried across the frontiers of the Lands or of the local communities
for import, export, or through traffic. A national law may adroit
exceptions to this regulation.
ARTICLE 83.
The authorities of the Realm shall administer all tariffs and all
indirect taxes.
Where the authorities of the Realm administer national taxation,
arrangements shall be made which shall permit the Lands to safe-
guard their peculiar interests in the sphere of agriculture, commerce,
manufacture, and industry.
ARTICLE 84.
The Realm shall, by means of legislation, regulate the following
questions :
(1)  Financial administration within the Lands in so far as required
in the interests of the uniform execution of the national fiscal laws.
(2)  The  appointment  of,   and powers  conferred   on,  authorities
entrusted with the execution of the national fiscal laws.
(3)  The regulation of accounts between the Realm and the Lands.
(4)  Re-imbursement (to the Lands) for the expenses of administering
the national taxation laws.
ARTICLE 85.
All income and expenditure of the Realm must be estimated yearly
and incorporated in tne Budget.
The Budget shall be passed as an Act before the opening of the
financial year.
Expenditure shall normally be voted for a year; in special cases it
may also be voted for a longer period. In general, no clause in the
Budget is admissible which runs beyond the financial year, or which
does not refer to income or expenditure of the Realm or to financial
administration.
The Reichstag is not entitled to increase items of expenditure
proposed in the Budget or to insert new items of expenditure without
the assent of the Reichsrat.
In the absence of the assent of the Reichsrat, the regulations of
Article 74 shall be valid.
ARTICLE 86.
The Minister of National Finance shall, with a view to discharging
the responsibility of the National Government, submit to the Reichstag
and to the Reichsrat an account of all appropriations made out
of the national revenues in the year following that in which the
appropriations have been made. A national law shall lay down
regulations concerning the auditing of such accounts.